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No. 4635. AGREEMENT’ CONCERNING THE CULTURAL
CO-OPERATION BETWEEN THE PEOPLE’S REPUBLIC
OF POLAND AND THE REPUBLIC OF INDIA. SIGNED
AT NEW DELHI, ON 27 MARCH 1957

The Council of State:of the People’sRepublicof Polandand
The Presidentof the Republic of India
Desirousof strengtheningthe bondsof friendshipbetweenthe two nations,

promoting cultural relationsbetweenPolandand India and developingmutual
co-operationin scientffic, educationalandcultural fields,

Have decidedto concludean Agreementon cultural co-operationand to
this endha~ieappointedas their plenipotentiariesthe following persons,namely:

The Council of Stateof the People’sRepublicof Poland:

Mr. J. Cyrankiewicz, Prime Minister of the Polish People’sRepublic

ThePresidentof India:

Shri JawaharlalNehru,Prime Minister of India

who havingexchangedeachother’scredentialsandfound them good and in due
form haveagreedas follows

Article I

The Two High ContractingParties shall promote:

a) exchangeof representativesof science,culture andarts of the two countries,
b) receiving of employeesfrom the other party or other delegatedpersons

recommendedby the otherpartyfor the purposeof their training in scientific,
technicaland industrial institutionsof either country,

c) grantof scholarshipsto enablestudentsto pursuetheir studiesin the country
of the otherparty in scientific andtechnical fields andotherspecialities,

d) co-operation between scientific and research institutes and artistic and
literary associations,

e) co-operationbetweenassociationsof journalists,pressagenciesand editor’s
offices,

f) organisationof scientific andartistic exhibitions,theatricalperformancesand
film shows, musicconcertsand broadcastson the Radio.

To this enddetailedarrangementswill be madein eachcase.

Caineinto force on 12 August 1958,upon theexchangeof theinstrumentsof ratification at
Warsaw, in accordancewith article VII.
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g) grantof prizesfor writersandtranslatorswho will popularisein their countries
the scientific andartistic achievementsof the other party, and

h) distribution of booksand periodicalsof theotherParty.

Article II

The Two High Contracting Parties shall consider the question of establish-
ing cultural institutesin their countriesaccordingto the lawsprevailing in each
country.

Article III

The two Partiesshallpromoteso far as possibleexchangebetweenthe two
countriesin the field of sport.

Article IV

The two Parties shall endeavourto ensurethat text books and official
informative publicationsdo not contain untrue information about eachother’s
country.

Article V

The two Partiesshalloffer their good offices to facilitatethemutualrecogni-
tion by universitiesandothereducationalauthoritiesin the two countriesof the
degrees,diplomasand certificatesawardedby them.

Article VI

To achieve the purposesdefined in the above Articles an Indo-Polish
Commissionmay, if necessary,be setup. This Commissionshallbecomposed
of two Sub-Commissions:one with residencein Warsawandthe secondwith
residencein New Delhi. EachSub-Commissionwill be composedof persons
designatedby the Gove:rnmentof the country in which the Sub-Commission
holdsits sessionsandof representativesof the Embassyof the otherParty.

The task of theSub-Commissionswill be:

a) to watchthe working of the Agreement,
b) to inform the two Partiesaboutthe detailedmannerof working of theagree-

ment, and
c) to submit to the Partiesmotions as to the mannerin which the working of

the Agreementcould be improved upon.

At intervals of not less than oncein two yearsthe Commissionwill hold
joint consultationssuccessivelyin New Delhi and in Warsawin order to deter-
mine the measuresto be takenfor a proper fulfilment of the Agreement.

N~4635



1959 Nations Unies — Recueil des Traités 273

Article VII

ThepresentAgreementshallberatifiedwith the leastpossibledelay.
ThepresentAgreementwill comeinto force immediatelyafterthe exchange

of theinstrumentsof ratificationwhich will takeplacein Warsaw.

Article VIII

ThepresentAgreementis concludedfor aperiodof five yearsfrom thedate
of its coming into force, The Agreementcan be terminatedby either Party
giving minimum of six months’ notice before the expiry of this period. The
Agreementshall remain in force until eitherParty terminatesit by giving six
months’ notice.

IN WITNESS THEREOF, the said plenipotentiarieshave signed the present
Agreementin duplicatein Polish, Hindi andEnglish languages,the textsbeing
equallyauthenticexcept in the caseof doubtwhenthe Englishtext shallprevail.

SIGNED at New Delhi this Twenty-Seventh day of March, Nineteen
HundredandFifty-Seven.

For the Council of State For the President
of the People’s Republic of the Republic of India:

of Poland:

J. CYRANKIEWICZ Jawaharlal NEHRU

Prime Minister of the Polish Prime Minister of India
People’s Republic
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